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The enclosed communication, available in English and
French, is transmittedlﬁo fﬁe'permanent missions of the States
Members of the United Nations at the request of the Permanent
Repfeséntatives of Luxembourg and the Marshall Islands to the

United Nations.

29 July 1993

La commuhication ci-jointe, disponible en anglais ef‘en
francais, est transmise aux missions permanentes des Etats Membres
de 1'Organisation'dés Nations Unies & la demande des Représentants
permanents des Iles Marshali et du Luxembourg auprés de

1'Organisation.

29 juillet 1993



. PERMANENT MISSION OF THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG |
TO THE UNITED NATIONS

PERMANENT MISSION OF THE REPUBLIC OF THE MARSHALL
ISLANDS TO THE UNITED NATIONS

New York, July 20, 1993
Excellenicy,

We have the honor to inform that today, July 20, 1993, the
Governments of the Grand Duchy of Luxembourg and of thé Republic of the
Marshall Islands have established diplomatic relations.,

We, therefore, kindly request Your Excellency to distribute to all the
States Members of the United Nations the enclosed Joint Declaration which
we have signed on behalf of our respective Governments.

Please accept, Excellency, the assurances of our highest consideration.

Car L Heine '

Jean-Louis Wolzfeld
Ambassador Extraordinary . Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary = and Plenipotentiary
Permanent Representative Permanent Representative
of the Grand Duchy of of the Republic of the
Luxembourg : Marshall Islands
to the United Nanons to the United Nations

- H.E. Dr. Boutros Boﬁtros-(}hali“
~ Secretary General of the United Nations
New York



JOINT DECLARATION

on the Establishment of Diplomatic Relations
between the Grand Duchy  of Luxembourg and the
Republic of the Marshall Islands

The Grand Duchy of Luxembourg and the Rebublic of the

Marshall Islands take great pleasure in announcing their mutual

recognition and establishment of diplomatic relations.

It is the intention of both Governments to complete the
timely appointment of Ambassadors to each others'
will, initially, be ‘on a Non-Resident basis,

Ambassadors being appointed as and when circumstances permit.

Both Governments look forward to the further development of

close and friendly relations between them and their peoples.

For the Grand Duchy of
Luxembourg

Jean-Louis Wolzfeld

Ambassador Extraordinary and
.Plenipotentiary
Permanent Representative of
the Grand Duchy of Luxembourg
to the United Nations

New York, 20 July 1983

For tve epubfid of the

Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary
Permanent Representative of
the Republic of the Marshall
Islands to the United Nations

country. This
with Resident



DECLARATION CONJOINTE

quant 2 Pétablissement de relations diplomatiques
entre la République des Iles Marshall et
le Grand-Duché de Luxembourg

‘La République des Iles Marshall et le Grand-Duché de Luxembourg ont lé grand plaisir

d’annoncer leur décision de se reconnaitre mutuellement et d’établir des relations diplomatiques.

Les deux gouvernements ont I'intention de procéder le moment venu 2 la désignaﬁon
d’Ambassadeurs dans leurs pays respectifs. Ceci se fera, dans un premier stade, sur une base
non résidente; des A.mba'ssadeur's‘ résidents seront nommés lorsque les circonstances le
permettront. -

Les deux gouvernements entendent développer plus avant des relations étroites et

amicales entre eux et entre leurs peuples. .

Pour la République des . ' Pour le Grand-Duché de
' Luxembourg

Jean-Louis Wolzfeld"

Ambassadeur extraordinaire et '~ Ambassadeur extraordinaire et -
plénipotentiaire ' plénipotentiaire
Représentant permanent de Représentant permanent du
la République des Iles Marshall _ Grand-Duché de Luxembourg
aupres des Nations Unies aupres des Nations Unies

New York, le 20 juillet 1993



